
Объяснение  устаревших  слов  из

«Сказки  о  рыбаке  и  рыбке»  А.С.Пушкина

с  помощью   толкового  словаря  живого  

великорусского  языка  В.И.Даля



Александр Сергеевич Пушкин создал своё
произведение «Сказка о рыбаке и рыбке» в
Болдино осенью 1833 года. Поэт писал друзьям,
что осень его любимое время года – «пора моих
литературных трудов настает…».



Владимир  Иванович  Даль
создал  4  тома  словаря (1863-
1866 гг.), который включает  в  
себя  более  200  тысяч  слов  и  
содержит  лексику  живой  
народной  речи, собранную  
автором  в  разных  областях  
России, а  также  пословицы, 
поговорки, сравнения  и т.п. 



Они жили в ветхой
землянке

Ровно тридцать лет и 
три года.

ветхий - дряхлый, 
разрушающийся от старости
землянка - выкопанное в 
земле жилище



Старик ловил неводом
рыбу,

Старуха пряла свою 
пряжу. 

невод - большая 
рыболовная сеть

прясть - скручивая 
волокна, делать 
нити



Как взмолится золотая 
рыбка!

Голосом молвит
человечьим…

Взмолиться – попросить, обратиться за 
помощью

Молвить – говорить, сказать; 
говорят о приятном женском   голосе 



«Отпусти ты, старче, 
меня в      море!

Дорогой за себя дам 
откуп:

Откуплюсь чем 
только  пожелаешь»

Откуп – плата, которой откупаются, выкуп

Старче – дед, старик



Воротился старик ко 
старухе,

Рассказал ей великое 
чудо.

Воротился - вернулся 
обратно



Старика старуха 
забранила:

«Дурачина ты 
простофиля!

Не умел ты взять выкупа
с рыбки!

Забранить - начать бранить, ругать
простофиля - глупый, несообразительный  человек, 

разиня.
выкуп - плата деньги, которыми выкупают



Стал он кликать
золотую рыбку

Кликать - звать



Приплыла к нему 
рыбка, спросила:

Чего тебе надобно
старче?

Ей с поклоном старик 
отвечает:

Смилуйся , 
государыня рыбка,

Разбранила меня моя 
старуха,

Не дает старику мне 
покою,

Надобно ей новое 
корыто.

Надобно - то же, что 
надо или нужно
Смилуйся - пожалей
Государыня - женщина 

правительница



Выпросил дурачина 
корыто!

В корыте много ль
корысти?

Корысть - выгода, 
материальная польза



Воротись, дурачина, ты 
к рыбке

Поклонись ей, выпроси 
уж избу.

Изба - деревянный 
крестьянский дом в 
деревне



Избу просит 
сварливая баба

Сварливая - склонная 
к ссорам



Перед ним изба со 
светёлкой,

С  кирпичною, белёною 
трубою,

С дубовыми тесовыми
вороты.

Светёлка - светлая комната 
отделенная сенями от кухни
Тесовыми- сделанными из теса



Черная  крестьянка  значит  из  
простонародья, черни; простолюдинка; низшее  
сословие.
Столбовая  дворянка – из  древнего  рода, коего  
дворянство  пошло  через  несколько  поколений, 
т.е. знатная  родом.

Не хочу быть черной
крестьянкой.
Хочу быть столбовою
дворянкой



Пуще прежнего старуха 
вздурилась,

Не дает старику мне 
покою.

Вздурилась - начала 
дурить, поступать 
неразумно, 
сумасбродно



Что ж он видит? 

Высокий терем.

Терем - в Древней Руси- жилое помещение в
верхней части или отдельный дом в виде
башни



На крыльце стоит его 
старуха 

В дорогой собольей 
душегрейке.

Душегрейка - теплая короткая кофта без
рукавов со сборками сзади



Парчевая на маковке
кичка, жемчуги
огрузили шею

Парчевая - сделанная 
из парчи.

Маковка — верхняя 
часть головы

Кичка- старинный  русский праздничный 
головной убор замужней женщины, 
шапочка, часто с двумя выдавшимися 
вперед остриями.



Перед ней усердные 
слуги.

Она бьёт их, за чупрун
таскает.

Чупрун – чуб, хохол



Говорит старик своей 
старухе:

«Здравствуй, барыня-
сударыня дворянка!

Чай, теперь твоя 
душенька довольна?»

Дворянка – женск. к слову дворянин 
Чай – что, может быть



Что ты баба белены
объелась?

Ни ступить, ни молвить 
не умеешь!

Белена - род травянистых растений 
семейства пасленовые
Белены объелась – сошла с ума



Служат ей бояре да 
дворяне , 

Наливают ей 
заморские вины

Бояре - богатые, 
знатные люди, 
служащие  царю.



Служат ей бояре да 
дворяне  

наливают ей заморские 
вины,

Заедает она пряником
печатным

Пряник печатный -пряник с 
оттиснутым (отпечатанным) 
рисунком или буквами.



На него старуха не 
взглянула,

лишь с очей прогнать 
его велела.

Очи - глаза



Поделом тебе, старый 
невежа!

Впредь тебе, старый 
невежа, наука.

Поделом - так тебе и 
надо



Ещё пуще старуха 
вздурилась,

Царедворцев за 
мужем посылает.

Царедворец – лицо, 
занимающее должность при 
царском дворе, придворный.


